
Gracias a su diseño altamente innovador, el protector
SURSHIELD puede ser colocado inmediatamente des-

pués de retirar la aguja de la vena del paciente.

El equipo para la toma de muestras de sangre con aletas con
el protector SURSHIELD de TERUMO significa un importante
paso hacia adelante en la reducción de los riesgos para los
profesionales y los pacientes.

SEGUR IDAD INSTANTÁNEA
KIT PARA LA TOMA DE MUESTRAS DE SANGRE CON ALETAS CON EL PROTECTOR SURSHIELD

SURSHIELD



TIPO DE ARTÍCULO NÚMERO DE PEDIDO DESCRIPCIÓN VIDA ÚTIL

ACOPLAMIENTO TIPO BAYONETA MN*SVS21BQ30 21G, tubos de 30 cm 36 meses

MN*SVS21BQ18 21G, tubos de 18 cm 36 meses

MN*SVS21BQ09 21G, tubos de 9 cm 36 meses

MN*SVS23BQ30 23G, tubos de 30 cm 36 meses

MN*SVS23BQ18 23G, tubos de 18 cm 36 meses

MN*SVS23BQ09 23G, tubos de 9 cm 36 meses

ACOPLAMIENTO DE ROSCA MN*SVS21BW30 21G, tubos de 30 cm 36 meses

MN*SVS21BW18 21G, tubos de 18 cm 36 meses

MN*SVS21BW09 21G, tubos de 9 cm 36 meses

MN*SVS23BW30 23G, tubos de 30 cm 36 meses

MN*SVS23BW18 23G, tubos de 18 cm 36 meses

MN*SVS23BW09 23G, tubos de 9 cm 36 meses

Para más información, póngase en contacto con nuestro representante comercial.
TERUMO® es una marca registrada de TERUMO CORPORATION
SURSHIELDTM es una marca de TERUMO CORPORATION

TERUMO EUROPE N.V. • Researchpark Zone 2 Haasrode • Interleuvenlaan 40 • B-3001 Leuven • BELGIUM
Tel. +32/16.38.12.11 • Fax +32/16.40.02.49 • www.terumo-europe.com • www.terumo.com

CARACTERÍSTICAS Y VENTAJAS

INSTRUCCIONES DE USO

Seguridad instantánea …
Gracias a su diseño exclusivo, el protector SURSHIELD reduce considerablemente el riesgo de lesio-

nes debidas a pinchazos en profesionales y pacientes. El diseño altamente funcional permite que el

protector SURSHIELD pueda ser colocado inmediatamente después de retirar la aguja de la vena en

una sola acción y con una sola mano. Es muy fácil de usar y no hace falta mucha presión para cerrar

el protector con un clic audible. El clic durante el cierre, y la apariencia de la aguja en la ventanilla de

inspección, indican claramente la protección irreversible de la aguja. Mientras se aumenta

considerablemente la seguridad para el profesional y el paciente, la técnica de toma de

muestras de sangre se mantiene exactamente igual. Las aletas con clara indicación de código

de color en el equipo para la toma de muestras de sangre con aletas ofrecen una fiabilidad

adicional, además de ser muy fáciles de sujetar. De esta manera facilitan la inserción de la aguja

en la vena. Los profesionales sanitarios pueden estar seguros de que el equipo para la toma de

muestras de sangre con aletas TERUMO dé resultados excelentes en el laboratorio gracias al tubular

de gran calidad que no se enrosca ni se dobla durante su uso. En cuanto al paciente, la aguja es muy

cómoda y entra fácilmente en la vena gracias a la probada tecnología de las agujas de TERUMO.

Empuje o enrosque el adaptador luer en el acoplamiento 
del soporte para conectarlo

Haga la venopunción y la toma de muestra de sangre Coloque el protector por encima de la aguja

Apriete las aletas y el protector...
hasta que la aguja se introduzca en el 

protector con un ‘clic’
Desconecte la aguja en el contenedor 

para agujas TERUSAFE
Mantenga el protector en posición durante la

retirada de la aguja

REFERENCIAS SURSHIELD
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Deben considerarse las muestras biológicas, y en particular las agujas para toma de muestras de sangre, como potencialmente 
contagiosas y, desde luego, debe manipularlas con cuidado. Debe respetar todas las instrucciones de uso relevantes, y cumplir

meticulosamente con la política y los procedimientos de su unidad. No vuelva a colocar el protector en las agujas usadas,
sino tírelas en contenedores aprobados para peligros biológicos.


